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CocraBuTe/b / cocTaBUTeNU: AXMeT3agrHa 3.P.

Pabouasi mporpaMma AMCLIMITIMHBI aKTya/IM3MpOBaHa Ha 3acejaHUM Kadeapbl MpoToKod Ne 1 oT «26»
asrycra 2021 r.

HorosiHeHWsi ¥ W3MeHeHUsl, BHeCeHHble B pabouylo TMporpamMmy AWCLIMIUIMHBI, aKTyaJU3UpOBaHbI Ha

3acejaHny Kadepbl PyCCKOM, OaiKWpCcKoW u 3apy0ekHOl ¢umonorud, mpoTokom No OT « »
20 1.
3aBenytoruii Kadeapoii / Hypranuna X.b./

HorosiHeHYs1 ¥ M3MeHeHUs], BHeCeHHble B pabouylo Mporpammy AUCLIMIUIMHBL, YTBEPXKeHbl Ha 3ace/jaHuU

Kadezpsbl ;
MPOTOKO Ne OT « » 20 r.

3aBenytoruii Kadeapoit / ®.1.0./

[HorosiHeHYs1 ¥ M3MeHeHUs], BHeCeHHble B pabouylo Mporpammy AUCLIMIUIMHBL, YTBEPXKJeHbl Ha 3ace/jaHuU

Kadezpsbl ;
MPOTOKO Ne OT « » 20 r.

3aBenytoruii Kadeapoii / ®.1.0./




CHHCOK A0KYMEeHTOB U MaTepuaioB

1. [TepeueHb TJIAHUPYEMBIX Pe3y/IbTaTOB 00YUYEHHs TI0 JUCLUTUIMHE, COOTHECEHHBIX C
YCTAQHOBJIEHHBIMM B  00pa3oBaTe/lbHOM MporpaMMe WHIUKAaTOPAaMU  JOCTH)KEHHS
KOMITeTeHLIUU

2. Lless ¥ MeCTO TUCLUTUIMHBI B CTPYKType 00pa30oBaTeIbHOM MPOrPaMMbI

3. Cogep>xanue paboueli iporpaMmbl (00BeM JMCLIUIJIMHBL, TUITBI U BU/IbI YUeOHBIX
3aHATHH, yueOHO-MeToruecKoe obecrieyeHre CaMOCTOSITeIbHOM paboThl 00yUaroIXCsl)
4. @®OoH/1 OLIeHOUHBIX CPeJICTB I10 JUCLIUTIIMHE

4.1. TlepeueHb KOMIIeTEeHIIMA U WHJUKATOPOB [JOCTM)KEHUS] KOMIIETeHIIMM C yKa3aHheM
COOTHECEHHbIX C HUMM 3all/IJaHUPOBaHHBIX pe3y/bTaToB OOyueHusl 0 AUCLIMIUIMHE.
OmnucaHue KpUTepHeB U IIKaJl OLeHUBAHKS Pe3y/IbTaToB 00yueHUs 10 AUCLIMTUIAHE

4.2. TumnoBble KOHTDOJIbHBbIE 3aJlaHUsI WM HWHbIe MaTepuasbl, HeoOXo[uMble st
OLIeHWBaHUs Pe3y/IbTaToB 00yUeHus 0 JUCLIUIIIMHE, COOTHECEHHBIX C YCTaHOB/IEHHBIMU B
oOpa3oBaTe/ibHOM MporpaMMe WHAWKATOpaMU AOCTWKEHUs KOMIeTeHIMA. MeTouueckue
MaTepHasibl, OIpe/esiolde TIPOLeAYPhl OLIEHUBAaHWS pe3y/bTaToB 00yueHHWs 110
JUCLIUTIIHE.

5. YuebHo-MeToAMUYeCcKoe ¥ MH(MOPMAIIMOHHOE 0becrieueHre TUCLATITMHEI

5.1. TlepeueHb OCHOBHOW W AOTIOTHUTELHOW yueOHOM JUTepaTypbl, He0OXOAUMOU AJist
OCBOEHUSI AUCLIUTI/TUHBI

5.2. TlepeueHb pecypcoB MHGOPMaLMOHHO-Te/IeKOMMYHUKALIMOHHOW ceTu «VIHTepHeT» u
TIPOTPaMMHOTO 0becrieueHus], He0OXOAUMBIX [IJIsi OCBOEHHS JUCLIATITUHEI

6. MarepuanbHO-TexHUUeCKass ~ 0a3a,  HeoOXoauMasi IS OCYILeCTB/IEHUS
obpa3oBaTe/TbHOTO TIPOLiecca 1Mo JUCIUITTHE



1. IlepeueHb MIAHUPYEMBIX pPe3y/IbTAaTOB 00yUeHHUsI MO AUCLHUILIHHE, COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYeMbIMU
pe3y/JbTaTaMy 0CBOeHHs 00pa3oBaTe/IbHOIM NPOrpaMMbI

[To uToram 0CBOEHHSI JUCLIATITMHBI 00YYaIOIIMIACS AODKEH JOCTUYD CJIeYIOLIUX Pe3y/IbTaToB 00yUeHHs:

Kareropus dopmupyemas Ko 1 HanmMeHOBaHMe Pe3y/sibTaTnl 00yueHust
(rpynma) KOMIIeTeHL{Us MHAMKAaTOopa JOCTHXeHUs 10 AUCLMIIUHE
KOMIIeTeHIHH (c ykazaHueM Kopa) KOMINeTeHIU

Opranusanus IMK-1. CriocobeH ocBavBate | UIIK 1.1. 3Haer: copep>kaHue, | 3HaTh OCHOBHBIE JIEKCHKO-
VH/VBUAYaIbHOMN U | ¥ UCIOo/b30BaTh 0a30Bble 3aKOHOMEpHOCTH, CYILHOCTH, | TpaMMaTH4ecKHe CpeZCTBa B
COBMECTHOM yueOHOHM | HayuyHO- TeOpeTHUecKue TIPUHLIUIIBI u 0COOEHHOCTH | KOMMYHUKATHBHBIX CUTYalUsiX ObITOBOrO
AedaTe/IbHOCTH 3HAHUA U IIPAKTUYEeCKHe H3ydyaeMbIX SABJIEHUI u 06H.[€HI/I$I;
obyuaronmxcs B | yMeHWs I10 TIpefiMeTy B nporieccoB, 0a30Bble TEOpPUM B | cofep)KaHHe Pa3/IMYHOrO THIIA TEKCTOB Ha
COOTBETCTBUUA ¢ | mpocdeccroHanbHOM NpeJiMeTHOMN 006/1acTH; | MHOCTPAHHOM SI3bIKE;
Tpe6OBaHI/IHMI/I AedATe/IbBHOCTH 3dKOHOMEPHOCTH, KYJIbTYPY U TPaJULIMU CTPAH U3yUaeMOro
(enepanbHBIX orpefle/IsIfOLLie MEeCTO TpefiMeTa | s3blKa B CPaBHEHWU C KyJIbTYpO# U
roCy/lapCTBEHHBIX B oOweld KapTMHe  MUpa; | TPaAULMSIMU CBOETO POJIHOTO Kpas;
o6pa3oBaresbHbIX MporpaMmMbl U yueGHUKH  TI0 S3bIKOBOM MarepHan B YCTHBIX U
CTaHzapToB, B TOM IIpero/jaBaeMoMy rpeaMeTy; | MUCBMEeHHBIX BHZAX peueBoit
yKcie 00yJaroIuxcs ¢ OCHOBBI 0011[eTeOPETUUECKUX | /IeSTeTbHOCTH Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE
0Co0BIMU IUCLIATUTAH B obbeme,
o6pa3oBaTe/ibHbIMU HeOOXOUMOM  AJIsi  peLIeHHUst
HOTpe6HOCTHMH rnegaroruyeckumx, Hay4HO-

MeToAUYeCKUX u

OpraHM3alMOHHO-

yTipaB/leHUeCKUX 3ajiau

(neparorvika, TICUXOJIOTUS,

BO3pacTHast ¢usmonorus;

LIKO/bHAsl THUTMeHa; MeTOoZAMKa

TIPEero/|aBaHusl MPeJIMeTa).

NIIK1.2. Ymeer: aHanusupoBaTh
0a3oBble Ipe/MeTHble Hay4HO-
TeopeTHUYeCKue Ipe/CTaB/IeHus O

YMeTb crCTeMaTU3UpOBaTh JIeKCHUeCKUit
MaTepHasl 1 OIKCHIBATh ero B
COOTBETCTBUM C OCHOBHBIMY MPUHIUIIAMHA

CYILIHOCTH, 3aKOHOMEPHOCTAX, | OpraHu3alllH JIEKCUKU U3yyaeMoro
TIpUHLMUIIaX u 0CODEHHOCTAX | A3LIKA.

H3ydyaeMbIX SIBJIEHUH u HPI/IMEHHTL TeopeTuyeckue
Tpo1eccos. 3HaHMA 10 JIEKCUKOJIOT'HU

aHIIMHMCKOr O s3bIKa K

NpaKTUYeCKOMY NPUMeHEeHUI0 UX B
Tipoliecce KOMMYHUKALUH, YCTHON WH
MMCbMEeHHON KOMMYHHKALIUH

WIIK 1.3. Bnageer: HaBblkamu | Bragets KOMMYHMKaTUBHBIMU
TMOHVMaHUsI M CUCTEMHOTO | CTpaTerusMH, PUTOPUYECKUMH,
aHamm3a  0a3’0BbIX ~ HAy4HO- | CTH/IMCTHYECKUMH u SI3bIKOBBIMU
TeopeTHYecKUx TIpeJCcTaB/leHUH | HOpMaMM U TIpUeMaMM, TPUHATBIMUA B
JUist pelleHUs1 | pasHbIX cdepax KOMMYHHUKALUHA — [JIst

npoeCcCHOHANBHBIX 3a/ad.

MOCTaHOBKH u peleHust
WCCIe/iOBaTe/IbCKUX  3afau B 00/acTH
obpa3oBaHus

2. MecTo JUCIUIIHHBI «/IeKCUKOJIOTHS aHTJTUHCKOTO A3bIKa» B CTPYKType 00pa3oBaTe/IbHOM

NporpamMMsl

OuctunnmHa «J/IeKCHKOMOTHsl aHT/IMMCKOrO si3blkKa» OTHOCUTCA K 4acTH, (opMupyeMol yuyaCTHHKaMU
00pa3oBarebHBIX OTHOLIEHUH.

IuciurinHa u3ydaercs Ha 3 Kypce B 6 ceMecTpe 110 OUHOM popMe 00yJeHus..

Lenb [UCIMIUIMHBI OCBETUTb OCHOBHBIE TIAapaZiUrMbl, HafpaBlAeHHWs U IIKOJAbl COBPEMEHHOI0
JIMHTBUCTUYECKOM CEMaHTUKH W JIEKCUKOJIOTHH, TIPe/ICTaBUTh OCHOBHBIE MPOOIEMbl U METO/bI U3yUeHHUs SI3bIKOBBIX
eIUHML], PACCMOTPETh OCHOBHBIE 3HAUEHUS I3bIKOBBIX e[IHUL] (C/I0Ba, MOpP(heMbI, TIPe/I0’KeHUS 1 BLICKa3bIBaHMS).



3. CopepxaHue paboueii nporpaMmebl (00'b€M JHCIUIIMHBI, TUITBI U BH/IbI YU4eOHBIX 3aHATHH, yUeOHO-
MeTOMYeCcKoe ofecneyeHrne CaMOCTOATEILHON Pad0ThHI 00yUYaroIMXCs)

CopgepykaHre paboueit mporpaMmbl ripesicTaBieHo B [TpuaoxeHuu Ne 1.
4. dDoHJ OLeHOUHBIX CPeACTB N0 AUCHUILINHE

4.1. IlepeueHb KOMMNETEeHIMI ¥ MHUKATOPOB /JOCTH)KeHHUSI KOMIIeTeHLMH C yKa3aHHEeM COOTHeCeHHBIX
C HUMH 3aIUIaHMPOBAHHBIX pe3y/IbTaTOB 00yueHHs MO AUCHHUIUIHHe. OnHMcaHHe KPUTepHeB M IIKaJl
OLIeHMBAHMSA Pe3y/IbTaTOB 00y4YeHHs M0 JUCIHIUIHHE

Kop u dpopmynnpoBka KoMIeTeHLIHHU:
ITK-1. CriocobeH ocBauBaTh ¥ UCIIOJ/Ib30BaTh Oa30BbIe HAYUHO- TeOPeTUUYeCKre 3HaHUS U MPAKTUUeCKre YMeHUs TI0
npeAIMeTy B MPoQ)eCCMOHABHON AesTeTbHOCTH

Kop u Pe3y/ibTaThl 00yueHHst Kpurepuu o1jeHHBaHMs Pe3y/IbTaTOB 00yYeHHsI
HanMeHOBaHHe 10 AMCIUILINHE
HHJAMKATopa . 2 («He 3
yAoBJIeTBOpHTeN | («Y/A0B/IeTBOPHTETHLHO» 4 («Xopoiiio») 5 («OTANYHO»)
AOCTIDKEHUS
KOMITeTeHI{MH BHO») )

WIIK 1.1. 3nHaet: | 3HaTb OCHOBHBIE He 3Haer HeyBepenno B nenom 3Haet 'YBepeHHO 3HaeT
cofiepKaHue, JIEKCHKO- OCHOBHbIe JIleMOHCTPUDYeT 3HaHUs OCHOBHbIe OCHOBHBI€ JIEKCHKO-
3aKOHOMEpHOCTH, | TpaMMaTh4ecKue /IeKCHKO- OCHOBHBIX JIEKCHKO- JIEKCHKO- rpaMMaTHuecKue
CYLLIHOCTH, cpejCcTBa B rpamMMaTHuecKue rpaMMaruueckye CpeficTB | FpaMMaTHuyeckKd | CpeZCTBa B
TIPYHLIUIIBI U | KOMMYHHKaTUBHBIX CpeficTBa B B KOMMYHHKaTHUBHBIX e CpeficTBa B KOMMYHHMKaTUBHBIX
ocobeHHOCTH cUTYyaLusxX GBITOBOTO KOMMYHHKATHBHBIX | CHTyaLUsiX OBITOBOTO KOMMYHHMKATHUB | CHUTyalUsix ObITOBOrO
H3y4YaeMbIX ob1eHus; CHUTYarysx ob1jenus; HBIX CHTYyaLUsX | OOIeHus;
SIBJIEHUN U | cofepkaHue OLITOBOrO co/iep>KaHKe pas3MuHoro | GbITOBOrO cofiepKaHue
TMPOL[eCCOB, Pa3IMYHOrO THMa ob11eHns; THIa TeKCTOB Ha ob11eHus; Pa3IUYHOro THIa
6a3oBble TEOPUM B | TEKCTOB Ha cofiep>kaHue MHOCTPaHHOM $I3bIKe; cofiepkaHue TEeKCTOB Ha
npe/iMeTHOU HMHOCTPaHHOM SI3bIKe; Pa3/IMYHOrO TUMA KyJIbTYPY U TPafiuLIuu pasUYHOro VMHOCTPaHHOM $I3bIKe;
obnacry; Ky/IbTYypY U TPAJULIUHA  [TEKCTOB Ha CTpaH U3yuyaeMoro si3blka | TWUIA TEKCTOB Ha | KY/bTYPYy U TPaAULIUN
3aKOHOMEpHOCTH, | CTpaH M3y4aemoro MHOCTPaHHOM B CPaBHEHHUH C KyJ/IbTypoOil | MHOCTPaHHOM CTpaH U3y4yaeMoro
oripeiesisoLLIye sI3bIKa B CDaBHEHUH C SI3bIKe; Y TPaAWLUSIMU CBOETO SI3bIKe; sI3bIKa B CPaBHEHWH C
MeCTO IpeZiMeTa B | KYJIbTYPOU U KYJIBTYpY H POZIHOTO Kpasi; KyJIbTypY H KyJIbTypOH 1
obmjeli KapTWHe | TPaJWL{FSIMH CBOEro Tpa/IULIMH CTPaH SI3LIKOBOM MaTepyan B TPaAMUY CTPaH | TPaJMLIVISIMHA CBOEro
MHpa; POJZIHOTO Kpasi; 13y4uaeMoro si3blka YCTHBIX U IMCbMEHHBIX | M3y4aeMOro POJZIHOTO Kpasi;
MpOrpaMMBbl u S3bIKOBOM MaTepHan B |B CPaBHEHUH C BU/laX peueBon S3bIKa B SI3bIKOBOM MaTtepuasn B
y4eOHUKH 10 | YCTHBIX M MHUCbMEHHBIX [KY/JbTYpOU U JlesiTe/TbHOCTH Ha CpaBHEHUU C YCTHBIX U MUCbMEHHBIX
MperojilaBaeMoMy | BHUJAX peueBoil |[TpafuLUsAMU aHTTUHACKOM SI3bIKe KyJIbTYPOU U BUJIaX peueBoit
TIpeIMeTy; JlesiTe/IbHOCTH Ha [CBOEro pofHOro TPaAuLUsAMU JlesiTe/IbHOCTH Ha
OCHOBBI AHTJIMHCKOM $I3bIKe Kpast; sSI3bIKOBOM CBOEro pOJHOro AHTJIMHCKOM $I3bIKe
ob1jeTeopeTryec MaTepHas B Kpasi;
KUX JWCOUTUIVH B YCTHBIX 1 SI3bIKOBOM
obbeme, MCbMEHHBIX Marepuas B
HeoOXo/1IMOM BH/laX peueBoil YCTHBIX U
JUist pereHust nesaTeIbHOCTU Ha MUCbMeHHBIX
e/Jarornyeckux, QHTJTUMCKOM $I3bIKE BUJIaX peueBoit
Hay4HO- JlesaTeIbHOCTU
METOJUYeCKUX W Ha aHTJIMHACKOM
OpraHH3aLMOHHO- SI3bIKe
yTIpaBIeHUeCKUX
3ajiau
(meparoruka,
TICHXOJIOT U,
BO3pacTHast
¢usmonorus;
IIKOJIBHAS
TUTHMeHa;
MeToMKa
Tperno/aBaHus
TpeiMeTa).
NIIK1.2. Ywmeer: | YMmeTb He ymeer HeyBepenHo B Lieniom ymeeT | YBepeHHO ymeeT
aHa/M3MpoBaTh CHCTeMaTH31pOBaTh CHCTeMaTH3UpOBa | CHUCTEMaTHU3UDYeT CHCTeMaTU3HpO | CHCTeMaTU3MPOBaTh
6a3oBble JIEKCUYeCKWi MaTepran | Tb JIEKCHUECKHUN JIEKCUYeCKW MaTepraai i | BaTh JIeKCUeCKU MaTeprat
TIpefiMeTHEIe Y OTIMCHIBATH €T0 B MarepHan 1 OITMCHIBATh €ro B JIEKCHUeCKUHI 1 OTIMCHIBATH €T0 B
Hay4HO- COOTBETCTBHH C OITHCHIBATD €ro B COOTBETCTBUM C MarepHan 1 COOTBETCTBUH C
TeopeTHYecKue OCHOBHBIMH COOTBETCTBHH C OCHOBHBIMH MPUHLIMIIAMH | ONMCHIBATE €70 | OCHOBHBIMH




Tpe/iCTaB/leHus1 O | TIPUHLUNAMHU OCHOBHBIMHU OpraHu3aLuy J1eKCUKU B COOTBETCTBUM | TPUHLIUIAMU
CYLLHOCTH, OpraHu3aLU1 JIeKCUKU MIpPUHLUNIaMU M3y4aeMoro si3bIKa. C OCHOBHBIMU OpraHv3aLyy 1eKCUKU
3aKOHOMEPHOCTSIX | M3y4aeMoro si3bIKa. OpraHusaLuu [MpumMeHsTH MIPUHLUNIAMU M3y4aeMoro si3bIKa.
, TpuHiunax u | IlpumeHsTH JIEKCUKH TeopeTHYecKHe OpraHu3aLuu IpumeHATH
0C0OEHHOCTSIX TeopeTHuecKre H3y4aemMoro 3HAHWSI T10 JIEKCUKOJIOTHX | JIEKCUKU TeopeTHYecKue
H3y4YaeMbIX 3HaHUsI 110 SI3bIKa. QHIJIMHCKOT O s13bIKa K H3y4aemMoro 3HaHUS 10
SIBJIEHUN U | JIEKCUKOJIOTHH ITpumeHSTH TIPaKTUYeCKOMY sI3bIKa. JIEKCHUKOJIOTHN
TIPOLIECCOB. AHTJIMHCKOT O S13bIKa K TeopeTHUecKue TIPYMEHeHHIO UX B [TpumeHSTH QHIJIMICKOT O s13bIKa K
NpaKTU4YeCKOMy 3HaHUs M0 nporecce TeopeTHYecKHe | TMPaKTUUeCKOMY
TIPUMeHeHHIO UX B JIEKCUKOJIOTUH KOMMYHHUKaLUY, YCTHOMN 3HaHUs M0 MIPUMEeHeHUIO UX B
Tripotiecce aHI/IMCKOro WY TTMCbMeHHOM JIEKCUKOJIOTUN Tnpotiecce
KOMMYHHUKALUH, yCTHON | si3bIKa K KOMMYHUKALN QHIIMICKOTO KOMMYHHUKALUH, YCTHOM
WY TTACEMeHHOU MIPaKTUIeCKOMY SI3bIKa K WY TICbMEHHOU
KOMMYHHKALH MIPUMEeHeHHIO UX B MPaKTHYeCKOMYy | KOMMYHHKAL[N
ripotiecce MIPUMEeHeHHI0
KOMMYHHMKaLH, WX B TpoLjecce
YCTHOW UK KOMMYHHMKaLy,
MUCbMEHHOM YCTHOM U1
KOMMYHHUKaLU1 MUCbMeHHOU
KOMMYHHUKaLU
UIIK 1.3. | Bnagetb He Brageer HeyBepenHo Bnageer B nenom YBepeHHO Brajeer
Brnageert: KOMMYHHUKATHBHBIMU KOMMYHHKATHBHBI KOMMYHHKaTUBHBIMU BrIafieeT KOMMYHHKaTHBHBIMU
HaBbIKaMH CTpaTerusiMy, MH CTpaTerusmMu, CTpaTerusimy, KOMMYHHKaTHB CTpaTerusMH,
TIOHUMaHUst U | PUTOPUYECKUMH, PUTOPUYECKHMH, PUTOPHUYECKUMH, HBIMU PUTOPUUECKUMH,
CUCTEMHOTO CTUIUCTUUECKUMU U | CTUIUCTHYECKUMU CTUNUCTUUECKUMH U CTpaTerusmy, CTUIMCTUUECKUMU U
aHamM3a 0a30BbIX | SI3bIKOBBIMM HOPMaMH M U SI3bIKOBBIMU SI3bIKOBBIMHA HOPMaMU M | PUTOPUUECKUMH | SI3bIKOBBIMU HOPMaMH U
Hay4HO- rpyUeMaMy, TPUHSTBIMU HOpPMaMH U rpyueMaMy, IPUHATHIMU B | TIpreMaMH, IPUHATHIMU
TeopeTU4eCcKuX B pasHbIx  cdepax rpueMamy, pasHbIX cepax CTWIMCTUYECKU B pasHbIX cepax
TIpe/iCTaBIeHNI KOMMYHHKALH ITST TIPUHATBEIMA B KOMMYHHUKALX JJ151 MH U KOMMYHHKALMH JJ151
JUIst pellleHys] | IMOCTAaHOBKY U pellleHus | pasHbIX cepax TTIOCTAaHOBKH U PellleHNsl | SI3BIKOBBIMU TIOCTaHOBKHY ¥ PelIeHus
nipodecCHOHaNbH | HCC/Ie[0BaTeNbCKUX KOMMYHHKaL1 WCC/IefloBaTeTbCKIX HOpMaMu 1 UccrefioBaTeIbCKUX
BIX 3a/lau. 3aga4 B obsacty | A1 IOCTaHOBKHU U 3a7;au B obsactu TpyueMamy, 3a7iau B obnactu
obpa3oBaHus peleHus obpa3oBaHus TIPUHSATHIMU B obpa3oBaHust
HCCTIe[joBaTe/IbCK pasHbIX cdepax
WX 3a7jau B KOMMYHHUKaLN
obsiacti IS IOCTAaHOBKHU
obpa3zoBanus 1 pelIeHus
HCCTIefioBaTesbC
KX 3a/jau B
obactu
obpa3oBaHust

4.2 TunoBble KOHTPO/IbHBIE 3aiaHUsI WU HHbIe MaTepHaibl, He00X0AMMBIe //Is OLeHHBaHMA
Pe3y/IbTaTOB 00yUYeHHsI M0 JUCIHUIUIVNHE, COOTHECEHHBIX C YCTAaHOB/IEHHBIMH B 00pa3oBaTe/IbHOM
nporpaMme MHAUKATOPaMH [JOCTH)KeHUs] KOMIIeTeHI[UH. MeToAnYecKue MaTepuaibl,
ompeje/ISIIOIHe MPoeAyPbl OLIeHUBAHUsI Pe3y/IbTaToB 00yJeHHs 110 AUCLUIIIHHE.

KO]Z[ U HAMUME€HOBaHHE UH/AUKATOPa
AOCTH)KEHUA KOMIIeTeHIUHU

Pe3yJ'[])TaTI>I Oﬁy'-lel-[l/lﬂ mo JUCIUIInHe O].(eHO‘lHl)Ie cpeacrBa

3HaTb OCHOBHBIE JIEKCUKO-
rpaMMaTHuecKre CpefiCTBa B
KOMMYHHWKATHBHBIX CUTYAL[UsIX OLITOBOrO
o0IIIeHws;

coJiep>kaHue pas3/IMyHOro TUIa TEKCTOB
Ha UHOCTPaHHOM $I3bIKE;

UIIK 1.1. 3Haert: coJiepkanue,
3aKOHOMEPHOCTH, CYIHOCTY, IpPUHLIUANBI U
0COOEHHOCTH  W3yuaeMbIX  SIBIeHHUH U
nporieccoB, 6a3oBble TEOPUM B IpeJMETHON
06/1aCTH; 3aKOHOMEPHOCTH, OIpe/ie/IsIolye
MeCTO TpejMeTa B 00lleil KapThHe MMpa;

TECTHI, KOHTPOJIbHBIE paboTHl,
TpaKkTHUecKre 3afilaHus, peceparsl,
IIUCKYCCHH, BOTIPOCHI K CEeMHUHapaM

MporpamMMbl u yueOHMKH Mo | KyJbTypY U TPaJMLUY CTpaH
TIperofiaBaeMoMy TpefiMeTy; OCHOBBI | M3y4aeMOro si3blKa B CPaBHEHUH C
oblleTeopeTHUeCKUX JUCLUIUVIMH B 00beMe, | KY/IbTYpPOH U TPaJULUSIMU CBOErO
Heob6X0IUMOM J1st pelleHysl | pPOAHOTO Kpas;

TreJjarornyeckix, Hay4HO- MEeTOJUUEeCKUX | S3bIKOBOM Marepwian B YCTHBIX H
OpraHu3aL{I0HHO-yTIpaB/IeHUeCKHX 3a/jau | MHACbMEHHBIX BUZAX peueBoit
(mejarorvika,  TICUXOJIOTHWsl,  BO3pacTHasl | JlesITeIbHOCTH Ha aHIJIMHACKOM SI3bIKe

YmeTb CUCTEeMaTHU3UPOBATh JIEKCUYeCKUI TeCThI, KOHTPOJIbHbIE pa60TbI,




(GM3MOIOTHSA; IIKO/IBHASA TWTHMEeHa; MeTojyKka | MAaTEpUall U ONHUCHIBATE €ro B MpakTHYeCKue 3ajjaHus, pedeparsi,

TIperiofiaBaHKs MpefMeTa). COOTBETCTBHHM C OCHOBHBIMU JVICKYCCHH, BOTIPOCHI K CEMMHApaM
TIPUHLIMIIAMH OpraHU3alliK JIEKCHUKH

H3yuaemMoro sasbika.

WIIK1.2. YMeeT: aHa/M3UPOBaTh 6a30BbIe
[IpuMeHsTH TEOpeTHYECKUE

TpeJMeTHbIe Hay4HO-TeopeTHYecKue
Tpe/CTaBneH s o CympHoCTH, | 3HAHWS 110 JIEKCHKO/IOTHM
3aKOHOMEpHOCTSIX, TIPUHLMMTAX 4 | aHrmuiickoro s3pika K

0COBEHHOCTAX ~ M3yyaeMbIX apieHuii u | [PAKTHUECKOMY IPUMEHEHHIO NX B
IPOL{eCCOB. npoLjecce KOMMYHHUKALH, YCTHOM U

MUCbMEeHHOMN KOMMYHUKal[Un

WIIK 1.3. BnazjeeT: HaBbIKaMy MOHUMaHUS U

CHCTEMHOTO ~ aHaqW3a 0asoBbIX HayuHo- | D/IAAeTh KOMMYyHHKATUBHBIMU | TECTBI, KOHTPO/IbHbIE paboTsl,
TeopeTHUeCKUX TIpe/ICTaB/IeHnH i/is pelenuyss | CTPATErHAMH, PUTOPUUECKUMY, | TipakTHUeCKHe 3aJjaHus, pedeparsl,
npodeccroHaIbHbIX 3a7ad. CTWIMCTUUECKUMI M SI3BIKOBBIMH | npjckyccuu, BOITPOCK! K CeMHUHapaM

HODMaMHU W TIpUEMAMHU, TPUHATHIMH B
pasHbIXx cdepax KOMMYHHKALMU AJIs

TIOCTaHOBKH u peLIeHust
WCCIIeIOBATeNbCKUX  3aau B 06JacTH
obpa3oBaHus

IToka3arenmm c)opMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIHH (/I CTY/IeHTOB 0YHOW ()OpMbI 00yUeHus):

KpurepusaMu oljeHHBAHHUA YK3aMeHa sIB/ISIOTCA 0a/jibl, KOTOPbIe BBICTAB/ISAIOTCS TPEIoaBaTe/ieM 3a BU/bI
JlesiTe/IbHOCTH (OL[eHOUHBIe CPEe/ICTBA) 110 UTOTaM M3yUeHUsT pPa3/iesioB TUCIUTINHEL

[ITkanb! OLleHWBAHWS:

ot 45 10 59 6anIoB — «y/IOB/I€TBOPUTE/IHLHOY;

ot 60 10 79 6a/oB — «XOPOILIO»;

ot 80 6a/IOB — «OT/IMYHO».

PeliTUHI-I/IaH JUCIUTITHHBI
JIeKCHKO0J/IOTUSl aHT/IMMICKOr0 fi3bIKa
HarpaesieHve 44.03.05 Tlepnaroruueckoe odpa3zoBaHue (C AByMsI TPOGHUISMH TTOJTOTOBKH)

HaripaBIeHHOCTh (Tipodu/ib) MporpaMMbl: MIHOCTpaHHbIN (aHTIUHACKNN) 3bIK. IHOCTDAHHBIN (HEMELIKWi) S3bIK.

kypc ___III ,cemectp ___ 6

Buibl yuebHOM Bann 3a Ywmcsio 3aaHuit Basnnbl
JlesITeJIbHOCTH KOHKpeTHOe 3a cemMecTp MuHUMabHBINA MakcrMabHbINA
CTYJ,eHTOB 3ajjaHue
Mojayab 1: JleKCMKO0/10rusl KaKk Hayka

TeKyuii KOHTPOJIb 10 15
1. IlpakTrueckue 1 7 4 7
3alaHust
2. Tectsl 1 3 2 3
3.Pedepar 1 2 2 2
4.JucKkyccumn 1 3 2 3
Py0exHbIi KOHTPOJIb
1. IlucbmenHas 1 2 10 15

KOHTpOJIbHast paboTa

Moaynasb 2: ®dpaseosiorus

TeKyluii KOHTPOJIb 10 15

1. IIpakTrueckue 1 7 4 7

3a/jaHust

2. TecTsl 1 3 2 3

3.Pedepar 1 2 2 2
1 3 2 3

4.JucKyccumn

Py0e;KHbIH KOHTPOJIb
1. ITucemeHHas 10 15
KOHTpOJIbHasi pabota




Mopayasb 3: JIeKcuKor

padus

TeKymuii KOHTPOJIb 10 15
1. ITpakTHueckue 1 7 4 7
3aiaHust
2. Tectsl 1 3 2 3
3.Pedepar 1 2 2 2

1 3 2 3
4.Juckyccumn
Py0@exxHbIii KOHTPOJIb
1. ITucemenHast 10 15
KOHTpOJIbHasi pabota

IoompuTe/bHbIE 0A/IBI 10
ITybnuKalys craTen 5 1 0 5
YyacTue B olUMnuazie 5 1 0 5
IMocemaeMocTh (0a/1/1bI BBIYMTAIOTCSA U3 0011l CyMMbI Ha0paHHBIX 0a/1/I0B)

IToceienue Ot -1 po -6
JIEKLIMOHHBIX 3aHATUH
ITocelenue Ot -2 po -10
CeMUHapCKUX 3aHATUI
NToroBniii KOHTPO/Ib 30
OK3aMeH 45 110

3. Ilpaktrhueckoe 3ajaHue

Word motivation

LONP A WN R

10. Types of context
11. Synonymy
12. Antonymy

13. Notional and formal words

14. Lexico-grammatical groups

JK3aMeHaIMOHHbIe OU/IeThI
CTpyKTypa 5K3aMeHar[MoOHHOTOo Owsiera:
1. TeopeTuueckuit Bopoc
2. Teopetnyeckuii Bonpoc

IIpumepHbIe BONIPOCHI AJIA 3K3aMeHa:

Lexicology among other linguistic disciplines
Approaches to word meaning

Types of word-meaning: grammatical and lexical meaning
Morphemic analysis

Components of lexical meanings
Change of meaning

Diachronic approach to polysemy
Synchronic approach to polysemy

15. Thematic, lexico-semantic, ideographic groups

16. Semantic fields
17. Word groups

18. Ciriteria of phraseological units
19. Meaning of phraseological units
20. The diachronic approach to phraseology

21. Definition of word-formation

22. Approaches to word-formation
23. Types and ways of forming words

24. Affixation
25. Conversion
26. Compounding

27. Assimilation of borrowings




28. The mixed character of the English vocabulary
29. Functional styles of the English language
30. Types of semantic relations between words
31. Methods of lexicological research

32. Polysemy

33. Statistical analysis

34. Componential analysis

35. Contrastive analysis

36. Immediate constituents analysis

37. Distributional analysis

38. Transformational analysis

39. Functional-semantic analysis

40. Regional varieties of English

41. English lexicography

42. Word-formation

43. Main types of English dictionaries

44. Problems of dictionary-compiling

45. Interrelation between native and borrowed elements
46. Minor types of forming words

47. Etymology of the English word-stock

48. Word-structure

Oo0paser; 3K3aMeHaIMOHHOT0 OuIeTa

®BI'OY BO «YduMckuii yHUBepCUTET HAYKW M TEXHOJIOTUii»
Cubaiickuit uHCTUTYT (hmmran) YYHuT
[MTegaroruueckuii akyabTeT
Kadezpa pycckoii, 6aiikupckoit v 3apybexkHol hunoioruu

BK3AMEHAITMOHHBIN BUJIET Ne 1
T0 AUCLUIINHE «JIeKCHKOJIOrHsI aHT/IMKACKOTO S13bIKa»
HaripaByieHue nmoarotoBku: 44.03.05 Tleparoruueckoe odpa3oBanue (C ABYMst IPOGUIISIMU TIOATOTOBKH)
HanpaB/ieHHOCTb (po¢ub) nporpamMmbl: «VIHOCTpaHHBIN (aHIVIMICKUINA) SI3bIK. VIHOCTpaHHBIN (HEMELKHi) SI3bIK», 3
KypC
Yuebnwrii roa: 20__-20_

1. Assimilation of borrowings
2. Contrastive analysis
3. Practical tasks.

YTBepXK/ieHO Ha 3aceflaHUU Kadeapbl . .20 ., mpotokos Ne
3aBeytomiuii Kadeapoii Hypramuna X.B., k.¢uiosn.H., AOIjeHT
[TpenogaBaresnb AxmeTt3aguHa 3.P., K.usion.H, AOLeHT

[TepeBoz orjeHku u3 100-6a/1bHOM B UeThIpex0abHYIO POM3BOAUTCS CJIeYIOIIKUM 00pa3oM:
- oTinuHO — 0T 80 o 110 6asnoB (BKtouas 10 mooupuTenbHBIX 0a/IIoB);
- xopoto — ot 60 g0 79 6asoB;
- V/IOB/IETBOPUTENTLHO — OT 45 10 59 6asnos;
- HEYJIOBJIETBOPUTENILHO — MeHee 45 6arioB.

Kputepun onieHKH 5k3aMeHa 04HOH ()opMbI 00yueHusi(B 6a/i1ax):

- 25-30 0anIoB BBICTAB/SETCS CTYAEHTY, €C/IM CTYZeHT Jaj To/iHble, pa3BepHyTble OTBeThl Ha BCe
TeopeTUYeCKHe BOMPOCHI OWsieTa, TPOAEMOHCTPUPOBA 3HaHWE (DYHKI[MOHATbHBIX BO3MOXKHOCTEH, T€PMHHOJIOTHH,
OCHOBHBIX 3/IeMEHTOB, YMeHHe TPUMEHSTb TeOpeTHUecKre 3HAHWs TIPYU BBITIOJHEHWH TPAaKTHUeCKUX 3a/laHuM.



CrygeHT 6e3 3aTpyJHEHUH OTBETWU/ Ha BCE JOTOJHUTE/bHBIE BOMPOCHI. IIpakTHueckas 4acTh pabOThI BBHITIOMHEHA
TIO/THOCTBIO 0e3 HeTOUHOCTeH U OIIHOO0K;

- 17-24 6ani0B BBICTAB/SIETCS CTY/IEHTY, €C/TH CTYIeHT PAaCKPhUT B OCHOBHOM TEOPETHUECKHe BOTIPOCHI, 0JJHAKO
JIOTYII[eHbl HETOUHOCTHU B OTpeJe/IeHNH OCHOBHBIX MOHSATHHA. [Tpy 0TBeTe Ha [[OTIOJTHUTE/bHBIE BOMPOCHI JOMYIIEHbI
HeOOo/IbIe HETOYHOCTHU. TTpH BBIMOTHEHUH MPAKTUYECKON YacTH paboThI ZIOMYIIeHbI HECYII[eCTBEHHbBIE OIUOKMU;

= 10-16 6anoB BBICTAB/SAETCS CTY/IEHTY, €CJTU TP OTBETE Ha TeOPeTHUeCKHe BOIPOCH! CTY/IEHTOM AOMYIIEeHO
HECKOJIbKO CYI[eCTBeHHBIX OIIMOOK B TO/NKOBAHWK OCHOBHBIX MOHATHI. JIOTMKAa M TIO/HOTA OTBETA CTPAjJaroT
3aMEeTHbIMHA M3bssHAaMH. 3aMeTHbI Mpo0enbl B 3HAHUM OCHOBHBIX MeTOJ0B. TeopeTHyecKue BOIPOCHI B I1[€IOM
W3/I0>KEHBI JIOCTAaTOUHO, HO C MPOIMYyCKaMu Marepuana. VIMeloTcsl TIPUHIUITHA/IBHBIE OIMMMOKH B JIOTHKE TIOCTPOEHHS
oTBeTa Ha Bompoc. CTyZeHT He eIl 3a7iauy WK IIPU PellieHrH [JOMyIieHbl TPyObie OIHOKM;

- 1-10 0anIoB BBICTAB/SAETCA CTYJAEHTY, €C/IM OTBET Ha TeOpeTUYeCKHWe BOMPOChI CBH/ETEbCTBYET O
HETMOHUMAHWM U KpaliHe HEeTO/THOM 3HAaHUM OCHOBHBIX TOHATUH W MeToZioB. OOHAPY)XUBAeTCs OTCYTCTBHE HABBHIKOB
TIPUMEHEHUs] TEOPETUUECKUX 3HAHWM TIPU BBIMIOJIHEHHUM TPAKTHUECKUX 3a/aHuil. CTyJeHT He CMOT OTBETHTh HU Ha
OJIH JIOTIO/THUTE/IbHBIN BOTIPOC.

BOHPOCBI K CEeMHHdpaM

Cemunap 1. 3HaueHue c/10Ba

1. The referential approach to word-meaning.

2. The functional approach to word-meaning.

3. Types of meaning.

4. Structural arrangement of lexical meaning: denotational and connotational aspects.

Cemunap 2.Iloiucemus.

1.Causes, nature and results of semantic change. meaning and polysemy.

2. Semantic structure of polysemantic words. Types of lexical meaning.
3. Polysemy and Homonymy.

CemuHap 3. I'pynisl cj10B.

1. The lexical and grammatical valency.
2. Structure of word-groups.

3. Meaning of word-groups.

4. Motivation.

Cemunap 4. C/1oBoo0pa3oBaHue.

1. Approaches to word-formation

2. Types and ways of forming words.
3.Affixation: prefixes and suffixes.
4.Classification of prefixes and suffixes

Cemunap 5. KouBepcus.

Synchronic approach to conversion.

Diachronic approach to conversion.

Classification of compounding.

Synchronic and diachronic approaches to compounding.
Minor types of forming words.

N

CemuHap 6. BropocreneHHbIe Cr10CO0BI C/I0BO00pa30BaHMS.

1. Sound interchange.
2. Sound imitation.

3. Blends.

4 Back formation.

Cemunap 7. CeMaHTHYeCKHE U3MEHEHUS.
1 Specialization.



2 Generalization.
3 Metaphor.
4 Metonymy.

CemuHap 8. BropocreneHHbIe CI0CO0bI CEMAHTHYECKHUX W3MEHEHHH.
27.  Elevation.

28.  Degradation.

29. Hyperbole.

30. Litotes.

Cemunap 9. @paseosiornueckye eNHULbL.

1. Definition V.V. Vinogradov*“s classification
Koonin®s classification.

Phraseological meaning.

The use of phraseological units in the text.

AN

Cemunap 10. ITpoucxoxjeHue aHIJTHMCKUX CJ/IOB.
1. Native words.

2 Borrowings.

3. Etymological doublets.

4 International words.

CemvuHap 11. BapuaHTbI U A¥a/IEKThI aHIJIMICKOTO SI3bIKa.

1. The main variants of the English language.
2. Local dialects in the British Isles. Local dialects in the USA.
3. Differences in the British and American word-stock.

CemvuHnap 12. OCHOBBI aHIVIHICKOH JIeKCHKOTrpadguu.

1. Basic problems in dictionary-compiling.

2. Encyclopedic and linguistic dictionaries.

3. Classification of linguistic dictionaries. Explanatory dictionaries.
4 New developments in Lexicography.

CemuHap 13. MeTopbl /IeKCUK0/I0rHYeCKOr0 aHa/IM3a.
Statistical analysis.

Componential analysis.

Contrastive analysis.

Immediate constituents analysis.

Distributional analysis.

Transformational analysis.

Functional-semantic analysis.

Nk wWN =

Kpurtepun onenku ( B 6aniax) ansi ouHoi (opMbl 00yUeHHs:

4 6asi1a BBICTAB/IAETCS CTY/EHTY, eCiIu:

- YBepeHHO BjiafieeT (paKTUUeCKUM MaTepuasoM, CoJepKalliMcs B peKOMeHlyeMol K ceMUHapy JiuTeparype (B
TOM YHCJIe B JIEKLUSAX U HOPMaTUBHO - [IPaBOBLIX aKTax, C y4eTOM BHECEHHbIX B HUX U3MeHeHUi);

- UCTI0/Tb3YeT (yH/IaMeHTaIbHYIO JIMTePaTypy U COBPeMeHHbIe NCC/IeJOBaHUsI HAYYHO-00beKTUBHOTO XapaKTepa
(MoHOTpaduu, cTaThy B COOPHUKAX U TIEPHOINUECKOU TIeUaTH);

- aHa/M3MpyeT (haKThl, SBIEHUS U MIPOLIECCHI, ITPOSIB/IsieT CII0COOHOCTH JiesiaTh 0060011jatoliie BHIBObI,
oOHapy>KMUBaeT CBOE BUZIEHUE PeILeHHs TPaBOBLIX MPOOJIeM.

- YBEPEHHO BJafieeT NMOHATUIHBIM alrapaToMm;

- aKTMBHO Y4aCTBOBAJI B CEMUHApe, BBICTYIAsl C COZleprKaTe/IbHBIMU /JOK/Ia/JaMU U COOOIIIeHUsIMY, PeLieH3Upys
BBICTYIIJIEHUS] CBOMX OZHOTPYIITHUKOB, CTPEMSICh K Pa3BUTHIO JUCKYCCUU

3 6as11a BBICTAB/IAETCS CTYJEHTY, eCIIH:



- B L|eJIOM BrafeeT akTUYeCKUM MaTepuasioM, COZIepPKaliuMcsl B PeKOMeHAYeMOU K ceMUHapy JnTeparype (B
TOM UMCJIe B JIEKIUSIX U HOPMAaTHUBHO - TIPABOBBIX aKTaX, C YUYeTOM BHECEHHBIX B HUX U3MEHEHUH), HO JIOTyCKaeT
OT/ie/TbHbIe HETOYHOCTH HEMPUHIUITHABHOTO XapaKTepa;

- la/l OTBETHI Ha [IOTI0/THUTEe/IbHBIE BOTIPOCH], HO HE MCYePIIbIBAIOLIEero Xapakrepa.

- BJIaZieeT TIOHATHUHHBIM arrapaToMm;

- BBICTYTIA/ C CO/IepKaTeTbHBIMHU I0K/IaZlaMU U COOOITIEHUSIMU, PETIeH3UPYS BBICTYTUIEHUS] CBOUX
OJJHOTPYTIITHUKOB, CTPEMSICh K Pa3BUTHIO IUCKYCCUU

2 Gas1a BBICTAB/ISIETCS CTY/IeHTY, eCIIu:

- B OCHOBHOM OTBETHJI Ha TEOPETHUECKHE BOMPOCHI C UCTI0/Ib30BaHUEM (PAaKTHUECKOTO MaTepHara,
CoJiep>KaluMCs B peKOMeHTyeMoi K CeMUHApPY JiuTepatype (B TOM UHc/ie B JIEKLMSX U HOPMAaTHUBHO - TTPABOBBIX
aKTax, C y4eTOM BHECEHHBIX B HUX U3MeHeHU);

- TIPOSIBWJT HeryTyOOKKe 3HaHUSA TIPH OCBEl|eHUH MPUHIUTIHAIBHBLIX BOMTPOCOB U TIP06/ieM; HEyMeHHe JieyiaTh
BBIBOZIbI 0000111ar0IIIero XxapakTepa v JaBaTth OL[eHKY 3HaueHUsI OCBEIlaeMbIX PACCMaTPHUBAEMbIX BOITPOCOB H T.I1.;

- Jlesiajl HeJOCTaTOUHO COZieprKaTesibHbIe COODIIIeHNs, BBICTYTIAN C TIOBEPXHOCTHBIMU JIOTIO/THEHUSIMU.

1 6as BBICTaB/ISIETCS CTY/IEHTY, eCIu:

0TKa3ajics yuacTBOBATh B paboTe ceMyHapa;

- OTBETHWJI TOJTLKO Ha OJWH BOTIPOC CEMHUHAPA, TIPH 3TOM IMOBEPXHOCTHO, WM HEI0CTaTOYHO TOJTHO OCBETU €T0 U
He Jja/1 OTBeTa Ha JOMOHUTe/TBHbIN BOTIPOC.

Tect
TecrT - 3TO CTaHJapTU30BaHHOE 3a/laHue, TI0 pe3y/abTaTaM BBINOHEHUs] KOTOPOTO JIJaeTCsl OlleHKa YPOBHS 3HAHUH,
YMEHHI U HaBbIKOB UCTIBITYEMOTO.

HPI/IME[JHBIE 3d/ldHUA /i1 TECTUPOBAHUA
no JUCIUIl/InHe «JIeKCHKO0J/I0TUA QHIJIMHCKOr0 A3BIKa»

The 1* variant
1. What is the aim of lexicology:
a) to help to choose the words, to group and systematize lexical material
b) to study the meanings of the words
¢) to find synonyms and antonyms

2. What is Special lexicology?
a) it is the lexicology of any language
b) it is the lexicology of a particular language

3. The word has ...

a) phonological and semantic aspects

b) phonological and syntactic aspects

c) phonological, semantic and syntactic aspects

4. The internal structure of the word is its...
a) semantic structure

b) morphological structure

C) syntax

5. Lexical meaning is ...
a) general, standard
b) individual, unique

6. Homophones are ...
a) identical in spelling but different in sound-form
b) identical in sound-form but different in spelling

7. The smallest meaningful unit is ...
a) morpheme
b) word



C) set expression
d) idiom
e) free phrase

8. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms or immutable words are ...
a) bound morphemes
b) free morphemes

9. The main way of enriching vocabulary is ...
a) word-building

b) word structure

c) metaphor

d) metonymy

10. Affixation consists in ...
a) putting two stems together
b) adding an affix to the stem

11. Derivational stem (base) and derivational affix into which the derived word is segmented are ...
a) immediate meaningful constituents
b) ultimate constituents

12. One or both immediate constituents have a transferred meaning in ...
a) completely motivated compounds

b) non-motivated compounds

¢) partially motivated compounds

13. Compound killjoy is ...
a) syntactic
b) asyntactic

14.Derivational compounds are built on ...
a) the stems or word-forms of independent words
b) free word-groups

15. Conversion is ...

a) formation of verbs and nouns from other parts of speech
b) formation of verbs

¢) formation of nouns

16. The largest two-facet lexical unit observed on the syntagmatic level of analysis is ... a) the word
b) the word-combination

17. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of arrangement of the component words?
a) structural b)
lexical

18. The branch of linguistics which studies bringing words together in the flow of speech called
a) phraseology
b) lexical morphology

19. Which of phraseological units are completely non-motivated and usually stable?
a) phraseological unites
b) phraseological fusions



¢) phraseological collocations

20. Phraseological units are classified into noun, verb, adverb equivalents by the criterion of ...
a) non-variability of context b) partial

variability of context c) function

d) idiomacity

21. According to prof. A.V. Kunin*s approach to phraseology, the components of set expressions are used in
their literal meanings in ...

a) phraseological units b)

phraseomatic units c) border-

line units

22. Proverbs, sayings and quotations are
a) phraseological units
b) idioms proper

Kputepun oneHku (B 0a/1ax) /s ouHou ¢opMbI 00yueHUn:

- 0 6asiIoB BBICTAB/ISIETCS CTYIEHTY, €C/T CTYJeHT PelliI IPaBuIbHO MeHee 5 % 3a/jaHui;

- 1 6as1 BbICTaB/ISIETCS CTY/IEHTY, €C/H CTYZeHT MPaBI/IBHO pern ot 6 o 15 % 3afaHuii;

- 2 Gasia BLICTaBJISETCSA CTY/AEHTY, €C/I CTYIeHT MTPaBUIbHO petini oT 15 10 40 % 3aaHui;
- 3 Gasu1a BBICTABISETCA CTYJEHTY, €C/IM CTYI€HT MPaBWILHO perun oT 4110 60 % 3amanuii;

- 4 6ana BLICTAB/IAETCA CTY/AEHTY, €C/TA CTYIeHT MPaBUIbHO pelni oT 61 10 90 % 3a1aHui;
- 5 6Gasiia BLICTaB/ISETCA CTY/IEHTY, €C/IM CTY/IeHT TIPaBHUILHO pernn ot 91 fo 100 % 3aaHuid.

KoHTpoibHBIE padoThI

[TrceMeHHBIE KOHTPOJIBHBIE PAaOOTHI — O/IHO M3 CPEZICTB OMPOCa, KOTOPOE OCYILECTBIISIETCS C Lie/IbI0 TIPOBEPKU
3HaHUM BCeX CTY/IeHTOB IO JIaHHOW TeMe; CTUMYJIMPOBAHHSI HeNpephIBHOM CHCTeMaTHuecKOW paboThbl CTYZAEHTOB;
(hopmHpoBaHUs yMeHU B MMCBMEHHOM BHUIe CXKATO U3/araTh MaTepuas. Pa3nnyaroT HECKOIBKO BUAOB KOHTPOIBHBIX
pabot: obsi3aTesbHBIE, AOMAIHKe, TeKYIie, SK3aMeHallOHHbIe, TIPaKTHYecKre, ()pPOHTAIbHBIE U WHUBUZYAJIbHEIE.
KoHTposbHble paboThl MPOBOZASATCS, KaK IPaBW/IO, TOC/Te 3aBepIleHHs W3yueHHs] TeMbl WK pasfena (MoAyssi) U
coJilep)KaT 3aflaHvsl pa3NUuHbIX TWUTMOB M YPOBHeH C/IOXKHOCTU. Bo BpeMs TpOBepKH U OLIEHKA KOHTPOJIbHBIX
MMCbMEHHBIX PabOT TMPOBOAWTCS aHaIW3 Pe3y/IbTaTOB BBITIONIHEHUS], BBISB/SIOTCS THUMMYHBIE OLIMOKH, a TakKe
NIPUYMHBI UX TIOSIBIEHUSI.

ITpuMepHasi KOHTPOJ/IbHAsA PadoTa Mo AUCHHUILIHHE «/IeKCHKO/I0TUsA aHIVIMICKOr0 I3bIKa».
1. Lexicology is the branch of linguistics dealing with ...
a) grammatical employment of linguistic units
b) various lexical means and stylistic devices
¢) different properties of words and the vocabulary of a language
2. Lexicology has close ties with ...
a) phonetics and grammar
b) phonetics, grammar, history of a language, stylistics and sociolinguistics
c) literature, history and sociology
3. The synchronic approach to the study of language material is concerned with ...
a) the use of various words and phrases in particular communicative situations
b) the evolution of the vocabulary items
¢) the vocabulary of a language as it exists at a given period of time
4. The diachronic approach to the study of a language material deals with...
a) the changes and the development of vocabulary in the course of time
b) the structural and semantic entity of language units within the language system
¢) the influence of extra — linguistic factors over the development of a language system as a whole
5. The associations involved in the semantic change of the word “green” in the sentence: “I have been green, too, Miss
Eyre, -ay, grass green; not a more vernal tint freshens you now than once freshened me” is based on ...
a) metaphor



b) metonymy

6. The result of semantic change in the word “target” which originally meant “a small round shield” and now denotes
“anything that is fired at” and also “any result aimed at” is ...

a) the deterioration of meaning

b) the specialization of meaning

¢) the amelioration of meaning

d) the generalization of meaning

7. Which meaning of the polysemantic adjective “fast” is its primary meaning ...
a) showing time in advance of the correct time

b) (of a person) spending too much time on

¢) (of a photographic film) promoting quick pleasure motion

d) quick, rapid

e) (of a surface) promoting quick motion

8. The words night — knight refer to ...

a) homographs

b) homonyms proper

c) homophones

9. The synonyms “forest — wood” refer to ...

a) stylistic synonyms

b) ideographic synonyms

¢) ideographic — stylistic synonyms

10. The synonyms “well-known — famous — notorious — celebrated” are differentiated by ...
a) the causative connotation

b) the evaluative connotation

¢) the connotation of manner

11. The antonyms “single — married” refer to ...

a) contraries

b) contradictories

Kpurtepun onjeHkH (B 0as/11ax) AJsi 0uHoi opMbl 00ydeHHn:

5 6anyoB BBICTAB/SIETCS CTY/IEHTY, €CJIU TPY BITTOJIHEHWH 3a/laHUN AOTyIIeHo He Oosee 2 ommOoK
3-4 6an1a BBICTAB/ISIETCS CTYJEHTY, /M TIPY BBITIOJTHEHHH 3aJJaHUH IONYIeHO 3-4 OImMOKH

1-2 BBICTAB/SIETCS CTY/IEHTY, €CJTH TIPU BBITIOJTHEHUH 33/JaHUM JTOMYIIEHO 5 OIMO0K

0 6asI0B, ey TPH BLITTOJTHEHWH 3a/laHUN AOTyIeHo 6 1 6osee ombok

Pedepar

Pedepat sBAsieTcs OAHONW M3 (OPM BHEAYAUTOPHON CaMOCTOSATE/BLHON yueOHOM paboThl TI0 PEKOMEHyeMOoi
TIperio/iaBaTesieM WM BbIODAaHHOW caMUM CTyZieHTOM TeMe. [laHHBIA TWT paboThI TMpejcTaBiseT cob0iM KpaTkoe
U3/I0)KeHHWe B TIMCbMEHHOM BHWJe COJep)KaHWsi OJHOW WM HEeCKOJbKMX HayuHbIX paboT, a Takke [OK/Iaj Ha
oTpeZie/IEHHYI0 TeMY, BK/IFOYAIOIIHI 0030p UCTOUHUKOB.

Iens pedepata — GopMUPOBaTH HABLIKK OHMOMMOrpaUUecKoro TMOUCKa HeoOXOJMMBIX HCTOUYHHKOB,
AaHATMTUYECKOM paboThl C HAyYHBIMH W y4eOHO-MeTO[UUeCKUMU W3[aHUSAMH W TIOC/IEeAYIOIIEero TMUCbMEHHOTO
o opMIIEHHS TEKCTA.

3agaun pedepaTa: HayuUThb CTyJEeHTa TOJOUpPaTh CIMCOK HCTOYHWKOB, HEOOXOJMMBINA [T OCMBICJIEHUS
M3yuaeMOoro BOTIPOCA; COCTAB/SATh JIOTHUECKW 000CHOBAHHBIN I/1aH, COOTBETCTBYIOIIWH 1€/ U 3ajjauaM; TPAMOTHO U
JIOTUUHO M3/1araTh OCHOBHbIE M/ler TI0 3a[JaHHOM TeMe, /leflaTh BhIBOJbI.

CtpykTypa pedepaTa U TpedOBaHHUS K €ro 3/ieMeHTaM
ITo cmpykmype pedepar BKIrOYaeT:
TUTYNBbHBIN JTUCT.
[Tnan.
Beepgenue.
OcCHOBHas! 4acCThb.
3aK/roueHue.
CHOMCOK UCTOb3yeMbIX UCTOUYHUKOB.
[MTpunoxkenue (Mo HEOOXOJUMOCTH).
TUTY/IBHBIN JUCT SIBAISIETCS TIEPBOU cTpaHuLel pedepaTta 1 0hOPMIISIETCS B COOTBETCTBUHU C TPeOOBaHUAMU K
ohopmsIeHHIO HAayYHBIX PaboT.

NouhkwdE



B copeprkaHnu mocsiefioBaTeIbHO TEPeUrCIIsSIOTCS BCe 3aro/ioBKY pedepaTa: BBeieHHe, HOMepa U 3aro/IOBKU
paszesnioB, 3aK/IF0UeHHe, CIIMCOK KCTI0/b30BaHHBIX NCTOUYHUKOB C YKa3aHWeM HoOMepa CTPaHUI[bl, HA KOTOPOU IOMeIéH
KaKZIblIii 3aT0JIOBOK.

Bo BBezieHMH 0003HauaeTcst TeMa paboThbl, 000CHOBBIBAETCS €€ BBIOOP, OMpe/iesIsIFoTCs 1ie/b U 3aaur. O0béM
BBe/IeHUsI I0/PKeH COCTaBJIATh 1 CTpaHULly TeKCTa.

OcHoBHast 4acTh ped)eparta COZIEP’KUT MaTepHas, KOTOPbIA 0TOOpaH CTY/IEHTOM /IJisi pACCMOTPeHHsI TIPOOJIEMBI.
Marepuan pomkeH ObITb 0O0OCHOBAaHHO pacripefieNiéH Mo pa3fenaM. B mojaue MaTepwana AOJDKHA COOJTFOAATHCS
JIOTHKa u3/okeHusi. OCHOBHas YacTh pedepaTa, TOMHUMO TIOUEPITHYTOTO M3 Pa3HBIX UCTOUHHUKOB COZEPXKaHUs, TaKKe
JIOJDKHA BK/TIOYaTh B cebsf COOCTBEHHOE MHEHWE CTy/leHTa W CGhOPMY/IMPOBAHHbBIE CAMOCTOSITENLHBIE BBIBOJBI,
orvparoluecs: Ha puBeieHHbIe (hakThl. OObEM OCHOBHOM UacTy pedepaTa JOoKeH COCTaB/ATh 7 — 9 CTpaHUI] TEKCTa.

B 3aksmouenun pedepaTta GopMyIMPYIOTCS BBIBOABI MO pasziesiaM, obpairiaeTcsi BHUMaHWe Ha BbITTOJHEHHE
MOCTaB/I€HHBIX BO BBEJEHWU MIe/IM W 3a/au. 3aK/IIOueHWe [O/KHO OBbITh UYETKWUM, KPAaTKUM, BBITEKAIOIIUM U3
coJiep>KaHusl OCHOBHOM yacTu. O0BEM 3aK/Ti0UeHus pedeparta I0JDKeH COCTABATh 1 CTpaHUI]y TeKCTa.

CI1COK MCIT0/Ib30BaHHBIX UCTOUHUKOR /IOJDKEH CO/IeP)KaTh MX OUO/IMOrpaduueckoe onuMcaHue.,

O06mnéM pedepara coctaBiser 10 — 15 cTpanul] meyatHoro uiv 12 — 18 cTpaHuI] pyKOIMMCHOrO TeKcTa. Paboty
TIOMEII[AI0T B TAIKy-CKOPOCIINBATe b WU TeperieTaoT.

IIpumepHsbIe TeMbl pedepaToB
The diachronic and synchronic approaches to the study of the vocabulary.
Abbreviation, clipping, blending.
The semantic structure of words: polysemantic and monosemantic words.
Different ways of classifying words in English.
Valency and collocability.
The place of proverbs, sayings and familiar quotations in phraseology.
Terminology. The criteria for distinguishing between a term and a unit of the general vocabulary.
The use of slang.
. The classification of dictionaries.
10. English usage in the UK and USA.

LoONUAWN P

Kpurtepun oneHnku (B 0a/11ax) /A ouHoM GopMbI 00yueHUs:

5 6asIoB - BOMPOC PAaCKpPLIT B TOYHOM COOTBETCTBUM C TEOPETUUECKHUM MaTepraioM

4 Hana- BOMpoC PacKphIT He TI0JTHO, C He3HAUMTE/TbHBIMU OTCTYTUIEHHUSIMUA OT
TeopeTUYeCcKOro MaTepuana

3 Gania - BOIpOC PacKphIT He TI0JTHO, IPUCYTCTBYIOT TPyObie OMIHMOKH, IPOTHBOPEUHS TeOPeTHYeCKUM UCTOUHHUKAM
2 Gasia- BOMIPOC He PaCKPBIT BOBCE, MOJTHOE OTCYTCTBHE OTBeTa, OTBET B L[e/IOM HEeBepeH, He JJaH OTBeT Ha
II0CTaBJ/IEHHBIN BOIPOC.

Jduckycensa

,[[I/ICKYCCI/IH — AUATHOCTHKA 3HAHWEBOI'0O KOMIIOHEHTd, pdCCMaTPHMBA€MOTI'0 B Ipornecce ANMCKYCCUH, OLiIeHHBaHWE
KOMMYHHUKATHBHBIX KOMHETEHHHﬁ, yYMeHHs ITPUBOAUTE aPr'YMEHTBI U KOHTPapryMeHThI, CC])OPMI/I[JOBEIHHOCTI/I HaBbBIKOB
Hy6]’II/IqHOI‘O BBICTYIIVIEHHS. HpI/I AUarHOCTHKE pPe3yJ/IbTATOB UCIIOJ/IbL3YeTCA OIMCaTe/IbHaA [IIKd/la OLl€eHUBAHUSA.

IIpumepHbIe TeMBI /ISl JUCKYCCHI
The function of a root morpheme.
The main function of suffixes.
The secondary function of suffixes.
The main function of prefixes.
Splinters and their formation.

Gk

Kpurepun onjeHkH (B 0a/11ax) /1A 0uHOM GopMbI 00yueHuUs:

5 G0a/I0B CTaBUTCS, €C/TU: 00YUArOIUICS TIOTHOCTBIO YCBOW/I YUeOHBIM MaTepuast; MpOsB/IsSeT HaBbIKK aHa/N3a,
0000111eHHSs], KPUTHUECKOTO OCMBIC/IEHHS], TyOJUUHON peud, apryMeHTal[uH, Be/IeHUs JUCKYCCUM W TOJIeMUKH,
KPDUTHUYECKOTO BOCMpUATHSA MHGOpMAallUM; MarepuaJ M3JIO)KeH TpaMOTHO, B  OIpe/ie/ieHHOM JIoTHYecKou
MOC/ie/JOBaTeIbHOCTH, TOYHO HUCIIOb3yeTCsl TepMUHOJIOTUSI; TOKa3aHO YMeHUWe WUIIOCTPUPOBaTh TeopeTuuecKue
TI0JIO’KeHUsT KOHKPEeTHBIMU TIpUMepaMH, TPUMEHSITh WX B HOBOW CUTYal[iH; BbICKAa3blBaTb CBOIO TOUKY 3pEeHHUS;
MPOZIeMOHCTPUPOBAHO YCBOEHUEe paHee U3yueHHBIX COMYTCTBYIOIIUX BOMPOCOB, ChOPMHUPOBAHHOCTb U YCTOWUUBOCTh
KOMITeTeHLIUM, YMeHU U HaBBIKOB.



MoryT ObITh JONYIIEHbI O/IHA — [B€ HETOUHOCTH TIPH OCBEII|eHUH BTOPOCTETIEHHBIX BOTIPOCOB.

4 6ania CTaBUTCSA, €C/TH: OTBET Y/IOBJIETBOPSET B OCHOBHOM TPeOOBaHMSIM Ha OLIEHKY «5», HO TIDH 3TOM UMeeT
OJVH W3 HeJOCTaTKOB: B YCBOEHMM Yy4yeOHOTO MaTepuasa [OMNyIleHbl HeOosbllive Mpobesibl, He HCKa3MBIIHE
coJiep>KaHue OTBeTa; JOMYIeHbl OJUH — IBa HeJoueTa B (JOPMHPOBAHUN HABBIKOB MyO/MUHOM peun, apryMeHTal[|uH,
Be/IeHUST TUCKYCCUU U MTOJIEMHUKH, KPUTHUECKOTO BOCTIPUATHS UH(OPMAIHH.

3 Ga/y1a CTaBUTCs, €C/IN: HETOJTHO WM HeroC/Ie/IoBaTe/IbHO PACKPBITO COZIep)KaHHe MaTepuasia, HO MoKa3aHo
obi1iiee TTOHMMaHKe BOIPOCA U TIPOIeMOHCTPUPOBAHBI YMEHHUSI, JOCTaTOUHBIE [/t JaJbHEHIIIero yCBOeH s MaTepHara;
UMEeJTUCh 3aTPYJHEHUs WM [JOTyILIeHbl OIMMOKA B OINpeJe/eHUd TIOHATHH, HCIOIh30BaHHM TEPMHHOJIOTHH,
WCIIpaB/IeHHbIE TIOC/e HEeCKOJbKMX HABOJSAIIMX BOIMPOCOB; TPH HEMOJHOM 3HAHHWU TEOPeTHYeCKOro MaTepuasa
BbISIB/IEHA HEZOCTaTOUHass C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMITETEHIUH, YMEHHH W HaBLIKOB, OOYUYarOIUICS HE MOXXET
MIPUMEHUTh TEOPHIO B HOBOM CUTYyaLWH.

2 fa/yIa CTaBUTCS, €CJTU: HE PAaCKPBITO OCHOBHOE CO/iep)KaHHe yueOHOro MaTepuana; 00Hapy>XKeHO He3HAHWe UK
HeroHVMaHWe OoJblllell WM Hanbosiee Ba)KHOW YacTh yueOHOTO Marepuasna; AOMNYIIeHbl OMIMOKW B OMpe/eseHuH
TIOHSITHH, TIPX UCTIO/Ib30BaHUK TEPMHHOJIOTMH, KOTOPhIE He UCITPAB/IeHbI [TOC/Ie HECKOILKUX HAaBOSIINX BOMPOCOB; He
chopMHUPOBaHBI KOMIIETEHIMH, YMEHHST M HAaBBIKW MyOJUUHON peuu, apryMeHTal[|uH, BeIeHUsl IMCKYCCUU U TIOJIEMUKH,
KPUTHUECKOTO BOCTIPUSATHSI HH(OpMaILu

IIpakTHyeckue 3ajaHus
OnucaHue NpakTHUeCKUX 3a/JaHuil:
Ha mpakThueckux 3aHSTHSIX CUCTeMATU3UPYIOTCS 3HaHUS 00yuaeMbiX, (POPMHUPYIOTCS U COBEPLIEHCTBYIOTCS
HaBbIKM U yMeHUsT B oOmacty (OHETHKH, IpaMMaTHKH, JIEKCUKHA aHIJIMMCKOrO $13bIKa, KOHKPETH3UPYIOTCS U
3aKpeIuIsIOTCsl 3HaHMs, 110/TyYeHHbIe 00yuaeMbIMH B TIpOLiecce CaMOCTOSITe/IbHON paboThl.

Bapuant Nel
1. Find out from your dictionary the origins of each of the following words: demon, quart, air,
legal, chase, loyal, votary, abscond.
2. Analyze the etymological composition of the following lexemes. Can you consider them hybrids? Why?
Relationship, goddess, countless, ill-tempered, beautiful, fishery, avidly, hindrance, pre-sputnik, painstaking,
faintness, active.
3. Why are the certain lexical units called “international words”? Give examples.
4. Compare the meaning of the following pairs of etymological doublets and define their origin.
Card — chart, shade-shadow, egg — eggs, gage-wage, hale-whole, liquor-liqueur, of-off, scar-share, whit-wight, artist
— artiste, abridge-abbreviate, pauper-poor, raise-rear, prune-plum, host-guest, ward-guard.
5. Determine the etymology and the degree of assimilation of the following lexical units: mascara, machine, school,
macaroni, bourgeois, cereal, boutique, pattern, purple,
emphatic, intelligence, coffee, police, cradle, squaw, datum.

KpuTepun oneHku (B 0a/1ax) /s ouHou ¢opMbl 00yueHUn:

5 6an/ioB BBICTAB/ISIETCS CTY/IEHTY, €CJ/IM MPY BITTOJIHEHWH 3a/laHUi AOMyLIeHo He Oomee 2 ommboK
3-4 6ania BBICTAB/ISIETCS CTYJIEHTY, eC/TH TIPU BBITIOJTHEHUH 3aJaHUH JIONYIeHO 3-4 OmMOKH

1-2 BbICTaB/SETCS CTY[IEHTY, €CJIU TP BHITOJHEHUU 3a/laHri JOMyILeHo 5 oMok

0 6asioB, ecsiv MpU BBITIOJTHEHWH 3a/laHUN AOTyIieHo 6 1 6osiee ook

5. YueOHo-MeTouuUecKoe U HH(OPMAIHOHHOE 00ecrieyeHre AUCLUTTHHBI

5.1. IlepeueHb OCHOBHOM U /{OTIO/THUTE/TbHOM yueOHOH TUTepaTyphbl, He00X0 MO /1A 0CBOEHUS AUCLUIUITHHBI
OcHoBHas JIMTeparypa:

1.babuy, I".H. Lexicology: A Current Guide=JIeKCHKO/IOTHsI aHTJIMICKOTO sA3bIKa: yueOHoe mocobue / I'.H. Babuu. - 8-
e u3d. - Mockea : M3matensctBo «@yuHTa», 2016. - 198 c. - ISBN 978-5-9765-0249-9 ; To e [D/eKTPOHHBIH
pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83079
2. ApHonba, .B. JIeKCHUKOJIOTHSI COBPDEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO si3bIKa : yuebHoe rocobue / V.B. ApHosbj. - 4-e u3f.,
niepepab. - Mockga : M3parensctBo «®uHTa», 2017. - 376 c. - Bubmuorp. B KH. - ISBN 978-5-9765-1041-8 ; To xe
[DnexTponHbIit pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311

JlonoiHMTe/IbHAA JIUTeparTypa:

1.IlnetHeBa, H.B. JlekcrKosiorvst CoBpeMeHHOT0 aHT/IMMCKOT O si3bIKa : rpakTukyMm / H.B. IlnetHeBa, E.A. BpbinuHa ;
MunucTepcTBO 06pa3oBanus U Hayku Poccuiickoit @epepanun, Ypanbckuil dhefepanbHbIN yHUBEDCUTET UM. TIEPBOTO


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=103311
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83079

ITpe3upenta Poccuu b. H. EnbiuHa. - 2-e u3g., crep. - Mocksa : @JIMHTA : Yp®Y, 2017. - 57 c. - ISBN 978-5-
9765-3054-6 (DJIMHTA). - ISBN 978-5-7996-1570-3 (V3a-Bo Ypan. yH-Ta) ; To ke [DneKTpoHHbIN pecypc]. -
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482207
2.Katepmuna B.B. Jlekcukosiorust aHrimickoro sisbika: [Ipaktrkym / B.B. KaTepmuHa

[SnekTpoHHbIi yue6HUK]. — M.: ®nunaTa: Hayka, 2010. — 128 c. http: //biblioclub
.ru/index.php ?page=book _view & book_id=57954
3. Kpyrimukosa, E.A. JIeKCHKO/IOTHsI aHTJIMHACKOTO s3bIKa : yueOHOe mocobue / E.A. KpyrimkoBa ; MUHHCTEPCTBO
obpa3zoBanus 1 Hayku Poccutickoit ®epeparn, Cubupckuii @eepaabHbIN
yHuBepcureT. - KpacHosipck : CPY, 2016. - 162 c. : un. - bubmumorp. B kH. - ISBN 978-5-7638-3479-6; To xe
[DnexTponHbiit pecypc].URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=497266 .

5.2, Ilepeuenn pecypcoB HH(GOPMALHOHHO-TEIeKOMMYHHKAIMOHHOU ceTH «/IHTepHeT» U MPOrpaMMHOI0
o0ecrnieueHHs, HEOOXO0JUMBIX /I/IsI 0CBOEHHS AUCIIUTLTHHBI

. www.bashlib.ru (3bC «35b baml'y»)

. www.biblioclub.ru (3BC «YHuBepcuteTckast 6M6/IM0TeKa OHTAHH»)

. www.e.lanbook.com (3BC u3marennsctBa «/JIAHbBb»)

. www.elibrary.ru («3BC elibrary»)

. http://dlib.eastview.com (YHuBepcaibHasi 6a3a 371eKTPOHHBIX TIEPUOJAUECKUX U3ZaHUN)

. http://www.iglib.ru (MuTepHeT-61b/MOTEKA)

7. CnpaBouHas IIpaBoBas Cucrema KoncysnberanT Ilntoc gor. Ne 95435-C ot 20.09.18; gor. Ne 9435-C ot
16.01.19.

8. 1C 6yxrantepus gorosop Ne 14 ot 09.01.18; morosop Ne 51 ot 29.01.18; mororop Ne 291 ot 09.11.18
9. AnTuBupyc Kacnepckoro 10

10. OneparonHas cuctema Microsoft Windows Server 2016 Standard 64-bit OEM (0 50 yctpoticTs)
11. OnepayuonHas cuctema Linux MINT

12. STDU Viewer ver. 1.6.375

13. LibreOffice 6.2.0

14. CnipaBouHo-IipaBoBas cucrema "['apant”

AU A WN R

6.Marepua/IbHO-TeXHUUYECKas 0a3a, Heo0X0/UMast JIsl OCyIeCTB/IeH!s 00pa30BaTe/IbHOr0 Nporecca 1mno
JAUCHUILINHE «JIeKCHKO0/I0TUsl aHIJIMMCKOI0 A3bIKa»

MarepuanbHO-TeXHIUECKOe obecreueHrie rpe/crasieHo Ha caiire (https://sibay-uunit.ru).


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=497266
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=482207

[Tpunoxenue Ne 1

®Ir'BOY BO «YOMMCKNI YHUBEPCUTET HAYKHW U TEXHOJIOT U»
CUBAVICKUI NUHCTUTYT (OUIUAJ) YYHuT
[IEJJATOITMYECKIUI ®AKYJIBTET

COJIEP)KAHUE PABOYEW ITPOT'PAMMBI

JUCLIUTIMHBI «JIeKCUKOJIOTHSI aHTJIMHACKOTO si3blKa» Ha __6___ cemecTp
OuHas

Pabouyto mporpaMmy OCYIL{eCTB/ISIET:
Jlektmu: Kauz.(ynon.HaykK, AoLeHT Kadeapbl pycckol, Oalkupckoi u 3apybexxHoit ¢unonoruu

Axwmet3aauna 3.P.

[TpakTrueckue 3aHATHS: KaHA.(HUIO/.HAYK, AOLEeHT KadeApbl pyCCKOM, OALTKUPCKOW 1 3apy0eXHOM
¢unonorun Axmersaguna 3.P.

Bup pabotsl O0BeM JUCIMIIMHEBI
OO01ast TpygoemMKocThb auciuiuinabl (3ET / yacoB) 4/144
Y4eOHBIX YaCOB HAa KOHTAKTHYIO PabOTY C Mpero/jaBaTeieM: 43.2

JIEKLIAU 16

MPAKTUYECKUX/ CEMUHAPCKUX 24

71abopaToOpHBIX -

OKP 3.2
Y4eOHBIX YaCOB Ha CaMOCTOsATeTbHYI0 paboTy obyuaromuxcst (CPC) 73.8
YueOHbIX 4aCOB Ha MOATOTOBKY K
sK3amMeHy/3aueTy/auddepeHiipopaHHOMY 3aueTy (KOHTPOJIb) 27

®opma(bl) KOHTPOJIS:
3K3aMeH__6__ cemecTp

19



OcHOBHas U ®dopma Tekyl1ero
JIOTIOJTHUTe IbHas KOHTPOJIS1 YCIeBaeMOCTH
@dopma u3yueHHss MaTepHasIoB: JeKLUH, TpaKTUUecKue 3agaHus no
3aHSATHs, CEMUHAPCKUe 3aHATHS, JabopaTopHbIe paboThI, JITEPATYDa, CaMOCTOSITe/IbHON (KonnOKBHyMBI,
peKoMeHZlyeMast KOHTPOJIbHbIEe PaboThl,
Tema u copeprkanve camocTosTe/bHas paboTa ¥ TPYJ0eMKOCTb (B uacax) paboTe CTyeHTOB
CTyZleHTaM (HoMepa 13 KOMITbIOTEPHBIe TeCThI U
CITHCKA) T.I1.)
JIK ITP/CEM JIP CPC
2 3 4 5 6 7 8 9
6 cemecmp.
JIeKCUKOJ/I0rUs KaK BeTBb 2 2 6 OcHoBHas suteparypa: | 1./3ydyeHue BOIPOCOB | TeCTbI, KOHTPOJIbHbIE
JIMHTBUCTUKHU 1-2. COZlep’KaHus1 TeMBI I10 paboThl, pakTHUecKue
[JononHuTtenbHas 3/1eKTPOHHBIM 3aflaHus, pedeparsl,
jureparypa: 1-3 pecypcawm; 2. JIMCKYCCHUH, BOIIPOCHI Ha
KoncnekrupoBanue CeMHHapbl
JIOTIOTHUTE/TbHOM
V“H(pOPMAaIUH 110
JUCLUIIIVHE.
3Hauenue. [lonaTue 2 6 OcHoBHass wureparypa: | 1.M3yuyeHue Bonpocos TeCTbl, KOHTPOJIbHbIE
1-2. COZlep’KaHus1 TeMBI I10 paboThl, MpaKTHUeCKHe
[JononHuTenbHas 3/1eKTPOHHBIM 3afiaHus, pedeparsl,
JmTeparypa: 1-3 pecypcam; 2. [VCKYCCUH, BOIIPOCEHI Ha
Koncnektuposanue CeMHHapbl
JIOTIOTHUTE/TbHOM
MH(pOPMAIUH 110
JUCLUILIVHE.
CemaHTHKa 2 2 6 OcHoBHast wurepatypa: | 1.M3yueHue BOIIpOCOB | TeCTbl, KOHTPOJ/IbHbIE
1-2. COJlep>KaHusl TeMbI 110 paboThl, MPaKTHUeCKHe
[JononHutenbHas 3/1eKTPOHHBIM 3afiaHus, pedeparsl,
ymTeparypa: 1-3 pecypcam; 2. JVCKYCCUH, BOIIPOCHI Ha
KoncrnektupoBaHue CeMHHapbl
JIOTIOTHUTE/TbHOM
VH(pOPMAIUH 110
JUCLIUIIIVIHE.
CioBocoueTaHust 2 6 OcHoBHast wmrepatypa: | 1.M3yueHue BOIIpOCOB | TeCTbl, KOHTPOJ/IbHbIE
1-2. COJlep>KaHusl TeMbI 110 paboThl, MPaKTHUECKHEe
[JononHuTenbHas 3JIeKTPOHHBIM 3aianvis, pedeparsl,
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nurepatypa: 1-3 pecypcawm; 2. JIMCKYCCHUH, BOMPOCHI Ha
KoHcnekTupoBaHue CceMUHapbl
JIOTIOJTHUTE/TbHOU
nH(bOopMaLUH 110
JIUCLIUIIIVHE.
®paszeosorus 6 OcHoBHast suTepaTypa: | 1./3ydyeHue BOMPOCOB | TeCTHI, KOHTPOJIbHbIE
1-2. COoJiep>KaHus TeMBI 0 paboThI, MpaKTUYECKUe
JormonHuTtensHas 3/1eKTPOHHBIM 3ajianvisi, pedeparsl,
murepatypa: 1-3 pecypcam; 2. JUCKYCCUM, BOIIPOCHI Ha
KoHcnekTupoBaHue CceMHHapbl
JIOTIOJTHUTE/TbHOM
nH(bOpMaLUH 110
JUCLIUIIIVIHE.
Mopdema. CTpyKTypa cjioBa 6 OcHoBHass /wmreparypa: | 1.M3yueHue BOIIPOCOB | TeCTbl, KOHTPOJ/IbHbIE
1-2. CoJiep>KaHus TeMBI 0 paboTEI, TPaKTHYeCKHe
JononHuTtenbHas 3/1eKTPOHHBIM 3a7laHus, pedepatsl,
yurepatypa: 1-3 pecypcam; 2. JUCKYCCUM, BOIIPOCHI Ha
KoHcnekTupoBaHue CeMHHapbl
JIOTIOJTHUTE/TEHOM
nH(bOpMaLUH 110
JUCLIVIIIVHE.
CrnoBoobpa3oBaHue 6 OcHoBHass /wmreparypa: | 1.M3yueHue BOIIPOCOB | TeCTbl, KOHTPOJ/IbHbIE
1-2. coJiep>KaHus TeMBI 0 paboThI, TPaKTHUeCKHe
JononHuTtenbHas 3/1eKTPOHHBIM 3aflaHus, pedeparsl,
yvrepaTtypa: 1-3 pecypcawm; 2. JOUCKYCCUM, BOIIPOCHI Ha
KoHcnekTupoBaHue CeMHHapbl
JIOTIOJTHUTE/TEHOU
VH(OpMAaIyH 110
JUCLIVIIIVHE.
CroxxHsle cnosa. Konsepcus. 6,8 OcHoBHass wmreparypa: | 1.M3yueHue BOIIDOCOB | TeCTbl, KOHTPOJ/IbHbIE
CoxkpaitjeHue 1-2. COZlep’KaHus1 TeMBI 10 paboThl, IpakTHUecKue
[JononHuTtenbHas 3/1eKTPOHHBIM 3ajlaHus, pedeparsl,
sureparypa: 1-3 pecypcam; 2. JIMCKYCCHUH, BOIIPOCHI Ha
KoHcnekTupoBaHue CeMHHapbl
JIOTIOJTHUTE/TEHOM
VH(pOPMAaIyH 110
JUCLIIIVHE.
ITonucemusi. 6 OcHoBHass wureparypa: | 1.M3yueHue BOIIDOCOB | TeCTbl, KOHTPOJ/IbHbIE

OmoHuMust. CHHOHUMUSI.

1-2.

CoJep>KaHus TeMbI I10

paboThl, MPaKTHYeCKHe
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AnHtoHumus.[TapoHUMUYSI. JononnuresnbHas 371eKTPOHHBIM 3ajianvisi, pedeparsl,
jmTeparypa: 1-3 pecypcam; 2. [JMCKYCCHH, BOTIPOCHI HA
Koncriektuposanue CeMHUHapbl
JIOTIOJTHUTE/TEHOM
nH(bOpMaLUH 110
JUCLUTIIVHE.

10. Meto/b! 1 NTOPAJ0K 2 2 6 OcHoBHass /wmreparypa: | 1.M3yuyeHue BOIpocos TeCThbl, KOHTPOJILHbIE

JIEKCUKOJIOTUUeCKOro aHa/imsa 1-2. CO/lep>KaHusl TeMbI 110 paboTHI, TPaKTHUYeCKre
JoronxuTenbHas 3/1IeKTPOHHBIM 3aflaHus, pedeparsl,
ymTeparypa: 1-3 pecypcam; 2. [UCKYCCHH, BOTIPOCHI HA

Koncrniektuposanue CeMHUHapbl
JIOTIOJTHUTE/TEHOU

nH(bOpMaLUK 110

JUCLUIIIVHE.

11. IIpoucxoskaeHre aHIIUINCKUX 2 2 7 OcHoBHass wmreparypa: | 1.M3yuyenue Bonpocos TeCTbl, KOHTPOJIbHbIE
C710B. BapuaHThI U IUa/IeKThI 1-2. COJiep>KaHus TeMbI I10 paboThl, IpakTHUecKue
aHIJIMICKOTO S13bIKa JoronxuTtenbHas /1eKTPOHHBIM 3aflaHus, pedeparsl,

jureparypa: 1-3 pecypcam; 2. JIMCKYCCUH, BOIIPOCHI Ha
Koncrniektuposanue CeMHHapbl
JIOTIOJTHUTE/TbHOM
rH(pOpMaryK 1o
JUCLUIIIVHE.
12. Jlekcukorpadust 2 2 6 OcHoBHass swureparypa: | 1.M3yuyeHue Borpocos TeCTbl, KOHTPOJILHbIE
1-2. COZiep>KaHus TeMbI I10 paboTel, IpakTHUeCcKHe
JoronxuTtenbHas 1eKTPOHHBIM 3aflaHus, pedeparsl,
jnureparypa: 1-3 pecypcawm; 2. JIMCKYCCHUH, BOIIPOCHI Ha
Koncrnektuposanue CeMHUHapbl
JIOTIOJTHUTE/TEHOM
VH(pOPMAaIyH 110
JUCLIUIIIVHE.
Bcero: 16 24 73.8
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